
Le sport est un espace privilégié pour l’apprentissage  
de la citoyenneté, de la tolérance, du vivre-ensemble, …

•  Les jeux de la FISEC représentent un temps dédié  
à la pratique sportive de haut niveau mais également  
 un levier éducatif privilégié. 

•  Mise en place des « villages éducatifs Ugsel »  
pour la formalisation d’actions éducatives,  
sur les thématiques suivantes :
-  La lutte contre les formes de violence  

et discriminations
- La lutte contre le dopage. 
- Une sensibilisation aux Gestes Qui Sauvent
- La Prévention et Sécurité routière
- Les tests de forme
- La disponibilité corporelle
- L’inclusion
- Un Forum d’échanges et réflexions 
- La Découverte de e-sport (e-ping)
- …

Youth villages

Éduquer… tout un sport

Sports is a privilege space for citizenship  
learning, tolerance, living together ...

•  FISEC games respresent a dedicated time to 
high-level sport practice but also a privileged 
educational lever. 

•   Setting up « UGSEL Youth Village » to formalize 
educational actions on the following themes:

   Fighting against any kind of violence, discrimination  
and doping 

   First-aid awareness 

   Shape tests 

   Road safety

   Developping body aptitudes 

   Inclusion 

   Forum exchanges and reflections 

   E-sport discovery (e-ping) 

Les Villages éducatifs Contact us 
Nous contacter

JUILLET
2023

10 16

JEUX FISEC FICEP 2023
ORGANISÉS PAR L’UGSEL

Conception et coordination éditoriale : Alycia Ventura-Bastos, Didier Cattaert,  
Gwendoline Courouble, Stéphane Danjou, François Defieux, Christelle Goffeny

Gwendoline COUROUBLE 
organisation

g-courouble@ugsel.org

+33 6 61 34 51 66

Christelle GOFFENY 
administration / communication

c-goffeny@ugsel.org

+33 7 69 81 33 75

Béatrice DEL FRARI 
organisation

b-del-frari@ugsel.org

+33 6 81 04 92 39

Didier CATTAERT  
responsable organisation

d-cattaert@ugsel.org

+33 7 88 96 89 19

@jeuxfisec2023   •   #jeuxfisec2023  
ugsel.org



les jeux de la fisec fisep 

Enjoy  
the games !

UGSEL is delighted to welcome FISEC games 
2023 in Dunkerque, a year before the Olympic and 
Paralympic games that will be taken place in Paris.

We wish that the FISEC games will be a source of 
emulation and that each young person, like the 
adults, will feel encouraged to wear their country’s 
colors loud and clear.

After the Covid period, we were able to notice how 
much sports and cultural activities are beneficial 
to the well-being of the people during the most 
difficult periods of our time.

“ Sport is welcoming ” said Pope Francis “ it is open 
to all, it’s a universal language who cross borders, 
languages, races, religions and ideologies ; it 
has the capacity to unify people, by encouraging 
conversation and acceptation ”.

Sport is a privileged space to learn about citizenship, 
tolerance, living together and surpassing oneself.

The FISEC games, brings together young people 
from the school federations of its member countries, 
it is also an opportunity to live the Olympic values 
of Friendship, Respect and Excellence.

Aware of the educational mission entrusted to us, 
the Dunkerque games will be an occasion, beyond 
the sport competition, to offer to young people, 
during the UGSEL Youth villages, information on the 
fight against any kind of violence, against doping 
and awareness of citizenship actions.

Welcome to all of you and may this FISEC celebration 
be a high-level international sport meeting and a 
moment of sharing, marked by humanity and hope.

 

L’Ugsel est heureuse d’accueillir à Dunkerque 
les jeux de la FISEC 2023, 1 an avant les jeux 
Olympiques et paralympiques « JOP » qui se 
dérouleront à Paris.

Nous souhaitons que les jeux de la FISEC soient 
porteurs d’émulation et que chaque jeune, à 
l’instar des adultes, se sente encouragé à porter 
haut et fort les couleurs de son pays.

Après les années COVID, nous avons pu constater 
combien le sport comme les activités culturelles 
sont bénéfiques au bien-être des personnes dans 
les périodes les plus difficiles de notre temps.

« Le sport est accueillant » nous dit le Pape 
François, « il est ouvert à tous, il est un langage 
universel qui traverse les frontières, les langues, 
les races, les religions et les idéologies ; il a la 
capacité d’unir les gens, en encourageant le 
dialogue et l’acceptation » 

Le sport est un espace privilégié pour 
l’apprentissage de la citoyenneté, de la tolérance, 
du vivre-ensemble et du dépassement de soi.

Les jeux de la FISEC, qui réunissent les jeunes 
des fédérations scolaires de ses pays membres 
sont aussi l’occasion de faire vivre les valeurs 
Olympiques que sont l’Amitié, le Respect et 
l’Excellence.

Conscient de la mission éducative qui nous est 
confiée, les jeux de Dunkerque seront l’occasion, 
au-delà de la compétition sportive, d’offrir aux 
jeunes, au sein des villages éducatifs Ugsel, des 
temps d’information relatifs à la lutte contre les 
formes de violence, contre le dopage et une 
sensibilisation aux actions citoyennes.

 Bienvenue à vous tous et que cette fête de 
la FISEC soit à la fois une rencontre sportive 
internationale de haut niveau, mais aussi un 
moment de partage, empreint d’humanité et 
d’espérance.

 Vive le sport !

Stéphane DANJOU
Président

ÉDITO

SUNDAY / DIMANCHE

FISEC office and OTIs arrival  

4 P.M: OTIs + rooms managers 
meeting (Flandre Stadium)

Arrivée des officiels et OTIs en journée

16h : Réunion des OTIs et responsables  
de salles (Stade de Flandre)
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MONDAY / LUNDI

Delegations arrival 
Accreditations at the dedicated 
accomodations sites 

5 P.M: Games presentation to the heads 
of delegation (Flandre Stadium)

6 P.M: Technial meeting with OTIs 
acoording to the sports (Flandre Stadium) 

Arrivée des délégation en journée - accréditations 
sur les lieux d’hébergement dédiés

17h : Présentation des jeux aux chefs  
de délégation (Stade de flandre)

18h : Réunions techniques / sport avec OTIs 
(Stade de Flandre)

10 WEDNESDAY / MERCREDI

8:30 A.M: Beginning of the 
competitions (according to the 
specific programs) 

4:30 P.M: End of the competitions 
(according to the specific programs)

6 P.M to 7 P.M: Religious Ceremony 
(Saint Eloi Church)

8h30 : Début des compétitions  
(en fonction des programmes spécifiques) 

16h30 : Fin des compétitions  
(en fonction des programmes spécifiques)

18h à 19h : Cérémonie religieuse  
(Église Saint Éloi)
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FRIDAY / VENDREDI

8:30 A.M: Beginning of the 
competitions (according to the  
specific programs) 

5 P.M: End of the competitions 
(according to the specific programs) 

5:30 P.M: Inclusion: wheelchair  
rugby demonstration  
(Flandre Stadium) 

8 P.M: Officials dinner

8h30 : Début des compétitions  
(en fonction des programmes spécifiques) 

17h : Fin des compétitions  
(en fonction des programmes spécifiques)

17h30 : Inclusion : Démonstration de rugby 
Fauteuil (Stade de Flandre)

20h : Dîner des officiels 

14

SATURDAY / SAMEDI

9 A.M to 4 P.M: Collective Sports 
Finals

8:30 P.M to 11:30 P.M: Closing 
Ceremony and festivites 

9h à 16h : Finales des Sports collectifs

20h30 à 23h : Cérémonie de clôture  
et festivités
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TUESDAY / MARDI

8:30 A.M: Beginning of the 
competitions (according  
to the specific programs) 

5 P.M: End of the competitions 
(according to the specific program) 

8 P.M to 9 P.M: Opening ceremony 
Kursaal (Palais des congrès 
Dunkerque)

8h30 : début des compétitions 
(en fonction des programmes spécifiques)

17h00 : Fin des compétitions  
(en fonction des programmes spécifiques)

20h à 21h : Cérémonie d’ouverture au Kursaal 
(palais des congrès Dunkerque)
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THURSDAY / JEUDI

8:30 A.M: Beginning of the 
competitions (according to the 
specific programs) 

5 P.M: End of the competitions 
(according to the specific programs) 

6 P.M: Hostel Parade «Escale»  
in Kursaal - Start: Mémorial  
des Alliés, Marcel Sailly street,  
59140 Dunkerque

6:30 P.M: Bazaar - Solidarity  
Market (Kursaal)

8h30 : début des compétitions  
(en fonction des programmes spécifiques) 

17h : Fin des compétitions  
(en fonction des programmes spécifiques)

18h : Parade de l’auberge « Escale »  
au Kursaal - Départ : Mémorial des Alliés,  
rue Marcel Sailly, 59140 Dunkerque

18h30 : Marché de la solidarité « Bazaar »  
au Kursaal
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SUNDAY / DIMANCHE

Delegations departure 
Départ des délégations en journée

16

PROGRAM
JULY


